
 

Aparat za vertikalno peglanje IS8380 

UPUTSTVO ZA UPOTREBU 

 

BEZBEDNOSNA UPUTSTVA 

Molimo vas da pre prve upotrebe pažljivo pročitate ova uputstva I držite ih na sigurnom mestu. 

 Nikada ne ostavljajte aparat bez nadzora dok je uključen u struju,pa makar to bilo i na nekoliko 

trenutaka, naročito tamo gde su prisutna deca 

 Uvek isključite aparat:pre punjenja ili ispiranja rezervoara za vodu, pre čišćenja, nakon svake 

upotrebe. 

 Potrebno je da budete oprezni prilikom upotrebe aparata zbog emisije pare. 

 Nije predviđeno da aparat koriste osobe (uključujući decu)sa smanjenim fizičkim ,čulnim ili 

mentalnim sposobnostima, osobe bez  iskustva i znanja, osim ako nisu pod nadzorom osobe 

odgovorne za njihovu bezbednost ili ako im je ona dala odgovarajućau putstva za upotrebu pre 

korišćenja. 

 Ovaj aparat mogu da koriste deca od 8 godina i starija i osobe sa smanjenim fizičkim, čulnim ili 

mentalnim sposobnostima, ako su pod nadzorom ili ako ih je osoba odgovorna za njihovu 

bezbednost uputila u korišćenje aparata na siguran način i ako im predočila moguće opasnosti. 

 Deca moraju biti pod nadzorom da bi se osiguralo da se ni u kom slučaju ne igraju aparatom. 

 Čišćenje i održavanje ne smeju obavljati deca bez nadzora. 

 Aparat ne sme da se koristi ako je pao na pod, ima vidljiva oštećenja, curi ili ne funkcioniše 

ispravno. Nikada ne rasklapajte aparat.Da bi se izbegla opasnost, odnesite ga u ovlašćeni servis. 

VAŽNE PREPORUKE 

Ovaj proizvod je namenjen samo za kućnu upotrebu. Za svako komercijalno korišćenje, neprimerenu 

upotrebu ili nepridržavanje uputstva za upotrebu, proizvođač ne preuzima odgovornost i garancija ne 

važi. 

 Ovo je podni aparat, nikada ga nosite dok je u upotrebi. 

 Ovaj aprat je dizajniran da funkcioniše samo na AC struju. Pre prve upotrebe proverite da je vaš 

mrežni napon u skladu sa napajanjem koje je naznačeno na pločici aparata. 

 Svaka greška prilikom uključivanja može da poništi garanciju. 

 Uvek uključite aparat u utičnicu sa uzemljenjem. 

 S obzirom na različite standarde, ako se aparat koristi i zemlji u kojoj nije kupljen, odnesite ga na 

proveru u ovlašćeni servis. 

 Uvek držite cev i mlaznicu iznad rezervoara za vodu. 



 Zbog vaše sigurnosti, ovaj aparat je napravljen u skladu sa važećim standardima i propisima 

(niski naponm elektromagnetna kompatibilnost i direktiva o zaštiti životne sredine). 

 Površine koje su označene trouglom sa talasima u njemu ili u blizini ovog znaka su veoma vruće 

tokom upotrebe aparata. Ne dodirujte ove površine dok se aparat ne ohladi. 

 Da bi se smanjila opasnost od kontakta sa toplom vodom ili parom koja se emituje iz parnih 

otvora proverite aparat pre svake upotrebe držeći dalje od tela. 

 Koristite samo praveći vertikalne pokrete gore-dole. Nikada ne koristite glavu za paru u 

vodoravnom položaju ili nagnutu u položaju unazad, jer to može dovesti do ispuštanja tople 

vode. 

 Da bi se smanjila opasnost od strujnog udara, ne uranjajte aparat ili glavu za paru u vodu ili bilo 

koju drugu tečnost. 

 Aparat treba da bude isključen na OFF pre uključivanja i isključivanja iz utičnice.Nikada ne 

povlačite kabl iz utičnice, već isključivo povlačite utikač. 

 Ne dozvolite da strujni kabl dodiruje vruće površine aparata.Nakon svake upotrebe, isključite 

aparat i ostavite ga da se ohladi u potpunosti pre nego što ga odložite. Blago obmotajte strujni 

kabl oko aparat pre odlaganja. 

 Nikada ne postavljajte aparat ili strujni kabl u blizini izvora toplote ili oštrih ivica i dozvolite da 

dođe u kontakt sa njima. 

 Ne učvršćujte crevo tokom rada.Para može da se pojavi ako je adapter creva uklonjen tokom 

korišćenja aparata. 

 Ne pokušavajte da okačite aparat koristeći crevo. 

 Korišćenje dodataka osim onih koje je Tefal preporučio može dovesti do požara, strujnog udara 

ili povrede. 

 Budite oprezni prilikom menjanja dodataka, jer oni mogu da sadrže vruću vodu od 

kondenzacije.Proverite da li su se dodaci ohladili da bi se izbegao kontakt s vrućom vodom. 

 Može doći do opekotina dodirivanjem vrućih delova, vruće vode ili pare. 

 Pažljivo ispraznite aparat. Može ostati tople vode u rezervoaru ili u samom aparatu. 

 Nemojte usmeravati paru na ljude, životinje ili na odeću koja je na ljudima. 

 Nemojte seći ili pokušavati da produžite crevo za paru. 

 Ako koristiti produžni kabl, proverite da li je pravilno priključen, da li ima dovoljnu snagu za 

utičnicu sa uzemljenjem i da li je u potpunosti odmotan. 

 Pre upotrebe i uključivanja u struju, u potpunosti odmotajte produžni kabl i proverite da li na 

aparatu ili na produžnom kablu  postoje znaci oštećenja ili pohabanosti. 

 Sve intervencije na aparatu osim redovnog čišćenja i održavanja treba da obavlja ovlašćeni 

servis. 

 Nikada ne stavljajte bilo kakav predmet u otvor creva. 

 Rukavicu koristite samo uz ovaj aparat (* u zavisnosti od modela). 

Proizvođač ne preuzima odgovornost za upotrebu koja nije u skladu sa uputstvima za upotrebu. 

 Uklonite svu ambalažu, nalepnice i pribor sa spoljne i unutrašnje strane aparata. 



 Pregledajte da li aparat i strujni kabl imaju bilo kakva oštećenja pre uključivanja u struju. 

 Nemojte koristiti aparat aparat ako ne radi pravilno, ako je oštećen ili ako su oštećeni strujni 

kabl i utikač. Zbog vaše sigurnosti, ti delovi moraju biti zamenjeni u ovlašćenom servisu. 

 Sve intervencije osim uobičajenog čišćenja i održavanja koje obavlja korisnik, mora obaviti  

ovlašćeni servis. 

 Ovaj aparat je namenjen samo za upotrebu u zatvorenim prostorima. 

 U potpusnosti razmotajte priključni kabl pre upotrebe aparata i uključivanja u struju i 

pregledajte da li na aparatu ili kablu postoje znakovi oštećenja. 

ZAŠTITA ŽIVOTNE SREDINE NA PRVOM MESTU! 

Vaš aparat sadrži vredne materijale koji se mogu obnoviti ili reciklirati. 

Odnesite ga u centar za prikupljanje takvog otpada. 

 

OPIS 

1. Glava za paru 

2. Integrisani ofinger 

3. Kukica za pantalone* 

4. Kuka za glavu za paru 

5. Držač ofingera 

6. Šraf za pričvršćivanje ofingera 

7. Kopča za zaključavanje cevi 

8. Teleskopska cev 

9. Crevo za paru 

10. Kuka za električni kabl 

11. Električni kabl 

12. Ručka za prenošenje 

13. Ručka rezervoara za vodu 

14. Demontažni rezervoar za vodu 

15. Kontrolni panel 

16. Nožice za stabilnost (x2) 

17. Šraf za pričvršćivanje cevi 

18. Taster za otključavanje baze 

19. ON/OFF taster 

20. Aparat 

21. Anticalc kolektor 

22. Baza 

23. Panel* 

24. Torbica za prenošenje* 

25. Ručica za zaključavanje* 



26. Zaključavanje cevi* 

27. Rukavica* 

28. Četka za tkaninu* 

29. Jastučić* 

30. Dodatak za nabore* 

31. Podešavanje varijabilne pare* 

32. Anticalc indikator* 

33. Indikator za prazan rezervoar* 

34. Indikator spremnosti pare/indikator za automatsko isključivanje 

35. Taster za podešavanje varijabilne pare* 

36. Indikator količine pare 

PRE PRVE UPOTREBE APARATA 

Montiranje aparata 

Sklapanje cevi: 

1. Povucite i rotirajte 2 nožice dok ne čujete „klik“ (sl.1) 

2. Odvijte šraf za učvršćivanje cevi na bazi 

3. Držite cev tako da je kuka za priključni kabl na leđima. Proverite da li su 2 kopče na cevi 

otključane (sl.3) 

4. Stavite cev u bazu pritiskom na dole dok se na poravnaju otvori na cevi i bazi tako da možete 

staviti šraf. Ako otvori nisu usklađeni, proverite da li su kopče na cevi pravilno otključane (sl.4) 

5. Spojite cev pričvršćivanjem šrafa čvrsto da cev stabilno stoji na bazi. 

6. Podesite cev do maksimalne visine izvlačeći na gore. Uverite se da su 3 segmenta cevi u 

potpunosti izvučena i zaključana kopčama. (sl.6) 

Integrisani ofinger 

1. Odvijte šraf za pričvršćivanje ofingera. 

2. Držite ofinger tako da je kuka za ofinger na istoj strani kao i kontrolna ploča aparata. 

3. Ubacite ofinger u otvor na vrhu cevi.Rupice na dnu ofingera i one u cevi bi trebalo da budu na 

istom nivou. (sl.1). 

4. Stavite šraf i učvrstite ga koliko je moguće, tako da ofinger čvrsto stoji na cevi. 

5. Postavite glavu za paru na vrh integrisanog ofingera 

*U zavisnosti od modela. 

VAŽNO:  Ovaj modej je dizajniran da za rad koristi vodu iz slavine. Ako je vaša voda jako tvrda (proverite 

sa lokalnim vodovodom), možete mešati vodu iz slavine sa destilovanom vodom  u odnosu 50% vode sa 

česme i 50% destilovane vode.Toplota se veže za elemente koji se nalaze u vodi za vreme isparavanja. 

Vrste vode navedene u natavku mogu da sadrže organski otpad, mineralne i hemijske elemente koji 

mogu biti uzrok curenja vode, smeđih fleka na odeći ili prerano habanje samog aparata: voda iz mašina 



za sušenje veša, mirisna i omekšana voda, voda iz hladnjaka, akumulatora, klima uređaja, prokuvana, 

filtrirana ili flaširana voda. Ne smete koristiti nijednu od navedenih vrsta voda. Jedino je dozvoljeno 

korišćenje vode sa česme i destilovane vode u gore naznačenom odnosu. 

2. Punjenje rezervoara za vodu 

 Uverite se da je aparat isključen.Izvadite rezervoar za vodu iz baze povlačenjem ručke na gore 

(sl.7). Odvijte čep rezervoara i napunite ga. (sl.8). 

 Sipajte isključivo vodu sa česme. Ako je voda u vašem području veoma tvrda, preporučujemo da 

je pomešate sa destilovanom vodom u odnosu 50% prema 50%, čime ćete smanjiti tvrdoću. 

 Nakon što ste vratili poklopac rezervoara za vodu, okrenite rezervoar nadole i držite ga za ručku. 

Uverite se da voda ne curi kroz poklopac. 

 Verikalno vratite rezervoar na aparat. (sl.9) 

PRIPREMA 

Upozorenje: Nikada ne peglajte odevni predmet dok ga neko nosi. 

1. Podešavanje 

Fleksibilno crevo i vrh glave za paru mogu da se mnogo zagreju tokom upotrebe. To je sasvim 

uobičajeno. Budite oprezni i izbegavajte bilo kakav duži kontakt. 

 Koristite ovaj aparat samo na ravnom i čistom podu tako da drugi materijali ne ometaju bazu 

(ravna, vodoravna površina).Nemojte prekrivati otvore na donjem delu aparata. Ovaj aparat ne 

smete koristiti na izuzetno debelim tepisima i itisonima. 

 U potpunosti oslobodite čičak trake i potpuno razmotajte strujni kabl. 

 Uključite aparat u utičnicu. (sl.10). 

 Uključite aparat pritiskom na taster ON/OFF koji se nalazi na vrhu aparata (sl.11).Indikator za 

spremnost pare ce trepareti otprilike 45s, a zatim će kontinuirano svetleti:Vaš aparat je spreman 

za korišćenje s maksimalnom parom (sl.12-13) 

 Aparat će početi s proizvodnjom pare nakon otprilike 30 sekundi. 

2. Upotreba aparata 

 Okačite garderobu na integrisani ofinger ili na ofinger koji može biti stavljen na držač za ofinger. 

 Za peglanje pantalona, preporučujemo  da koristite kopče.* 

 Glavu za paru s otvorima držite dalje od vas. 

 Pokrenite paru četkanjem materijala lagano prateći niti tkanine na odeći. 

 Počnite s peglanjem od vrha tkanine i povlačite nadole. 

 Glavu za paru koristite u vertikalnom položaju. 

Pazite da ne dođete u kontakt s vrućom parom. 

Kada aparat nije u upotrebi, glavu za paru držite u vertikalnom položaju , okačenoj na kuki. 

*U zavisnosti od modela. 



 Tokom upotrebe, crevo može proizvoditi buku. To je uobičajena pojava s obzirom na 

kondenzaciju. Ako aparat proivodi zvuk, ostavite glavu za paru na nekoliko trenutaka da  se još 

jednom  kondenzacija usmeri ka aparatu. 

 Tokom upotrebe kapi vode mogu da se pojave na teleskopskoj cevi. To je uobičajena pojava 

zbog kondenzacije. 

Saveti za bolje rezultate 

 Preporučujemo da pogledate oznaku odeće za održavanje i preporuke od proizvođača pre 

početka rada. Takođe, preporučujemo testiranje odeće na skrivenoj maloj površini kao što je 

unutrašnji šav. 

 Zakopčajte dugmiće na okovratniku košulje da bi se sprečilo da košulja sklizne sa ofingera za 

vreme peglanja (sl.14) 

 Lagano pritisnite četku u tkaninu, i što sporije prolazite po njoj. 

 Izbegavajte direktan kontakt između između glave za paru i tkanina od svile ili pliša. 

 Neke tkanine je lakše ispeglati kada su okrenute naopako. 

 Teške tkanine zahtevaju više pare. 

 Ako koristite glavu za paru na poziciji blizu tla, podižite često crevo da bi se sprečila 

kondenzacija. Buka može da čuje ako je fleksibilno crevo zategnuto. 

 Ako se proivodi para, ako se čuje buka ili čudan zvuk ili ako voda curi kroz rupice glave, potrebno 

je podići crevo povremeno da bi se ukinuo kondenzat unutar creva. 

Podešavanje pare * 

Vaš aparat poseduje 2 do 5 postavki pare koje možete postaviti u skladu s vašom tkaninom od osetljivih 

do debljih. 

 Modeli s 2 podešavanja: podešava se sukcesivno pritiskom na taster za podešavanje pare na 

aparatu i kontrolnoj tabli. 

 BOJA SVETLA IZLAZ PARE 

 Narandžasta Mini 

 Zelena Maxi 

 

 Modeli s 3 podešavanja: podesite pritiskom na jedan od tastera na kontrolnoj tabli aparata. 

 Modeli s 4 ili 5 podešavanja na ručki: Sukcesivno pritiskom na “Set” taster na ručki pare. 

Svetlosni indikator će pokazati nivo izabrane pare. 

Detektor za prazan rezervoar * 

Ovaj aparat poseduje indikator za prazan rezervoar. Kada je rezervoar za vodu prazan, indikator lampica 

na kontrolnoj ploči će treperiti da bi vas upozorio da je potrebno napuniti ga. 

Isključite aparat I napunite rezervoar vodom 



Elektronsko automatsko isključivanje* 

Vaš aparat je opremljen “auto-off” sistemom kojim je on u stanju pripravnosti nakon isparavanja vode 

(rezervoar je prazan duže od 10 minuta). 

 Indikator “Auto-off” na kontrolnoj tabli treperi polako, što znači da je aparat u stanju 

pripravnosti. 

 Za ponovno uključivanje aparata: napunite rezervoar za vodu I odaberite željeni nivo pare na 

ručki ili na kontrolnoj tabli. 

*U zavisnosti od modela. 

DODACI 

 Pre zamene I stavljanja dodataka sačekajte da se aparat potpuno ohladi. Pre upotrebe dodataka, 

proverite preporuke proizvođača. 

 Takođe, preporučujemo da  uradite test na delu tkanine koja se ne vidi. 

 

1. Press & Steam panel * 

Panel montiran na ofingeru daje vertikalnu potporu tkanini koju peglate I tako olakšava 

ispravljanje nabora. 

Sklapanje: 

 Uklonite Press&Steam panel iz torbice. (sl.19) 

 Proverite da li je teleskopska cev potpuno izvučena. 

 Držite Press&Steam tako da je ručica koja se dole nalazi, a “Press&Steam” logo se nalazi ispred. 

 Stavite gornji deo unutar integrisanog ofingera, a zatim povucite nadole dok lagano ne zakačite 

ručku Press&Steam panela na kuku koja se nalazi na cevi. (sl.20-21) 

 Press&Steam panel pomaže da se odeća koju peglate zadrži na mestu dok peglate. 

 Kada peglate košulju, počnite od rukava. Prvo krenite od jednog rukava I prebacite ga preko 

Press&Steam panela da biste lakše ispeglali. 

2. Četka za tkanine* 

Četka otvara tkanje na tkanini za bolje prodiranje pare. 

 Pričvrstite četkicu na glavu za paru ravnavajući donji deo četke sa donjim delom glave za 

paru.Lagano pritisnite vrh četke na glavu za paru sve dok dobro ne legne na svoje mesto I dok ne 

začujete “klik”. (sl.22) 

 Lagano četkom prelazite preko površine koju peglate prateći niti tkanja. (sl. 23) 

 Uklonite četku kada je aparat isključen I potpuno hladan. Uklonite je pritiskom na taster za 

otpuštanje na vrhu četke, povlačenjem unapred. 

3. Jastučić* 

Jastučić je poseban dodatak I ne može se staviti na glavu za paru. On se koristi nezavisno od 

aparata za vertikalno peglanje. 

Jastučič uklanja dlačice, kosu I životinjske dlake s odeće za profesionalne rezultate peglanja. 



 

Za korišćenje jastučića, polako prelazite njime preko odeće. (sl.25) 

 Jastučić može da se očisti tako što ćete četkati u suprotnom smeru. Preporučujemo čišćenje na  

nekoj staroj tkanini. 

 Preporučujemo da koristite jastučić pre peglanja odeće za postizanje savršenih rezultata. 

 

4. Dodatak za nabore * 

 Uklonite četku. Potpuno sklonite kuku nastavka za dodatke u utvor koji se nalazi u donjem 

delu glave za paru. (sl.26) 

 Gurnite ručicu za otvranje dodatka za nabore. 

 Postavite odeću između dodatka i glave za paru. 

 Otpustite ručicu. 

 Počevši od vrha odevnog predmeta, pomerajte dodatak nadole (sl.27) 

 Kada isključite aparat i potpuno se ohladi, dodatak skinite s glave. 

5. Rukavica * 

 Rukavica štiti slobodnu ruku od pare za vreme upotrebe aparata. 

Za korišćenje rukavica, stavite rukavicu na ruku koju koristite za držanje ili povlačenje odevnog 

predmeta koji peglate. (sl.24)  

Rukavicu treba koristiti sam uz ovaj aparat, nikako u druge svrhe. Ne perite, niti peglajte 

rukavicu. 

NAKON UPOTREBE 

Isključite aparat pritiskom na taster ON/OFF (sl.28) 

 Svetlosni indikatori na kontrolnol ploči će se isključiti i onda možete da isključite aparat (sl.29) 

 Okačite glavu za paru na kuku, da bude u vertikalnom položaju. 

Oprez: nikada ne uklanjajte dodatke s aparata dok se on potpuno ne ohladi. Uvek urolajte panel i 

odložite. Ne gužvajte ga. 

 

Ispraznite i isperite rezervoar za vodu svaki put pre odlaganja da bi se isprale i čestice kamenca (sl.30) 

 Pažljivo umotajte kabl za napajanje i zakačite ga čičak trakom, a zatim ga okačite o kuku na cevi. 

(sl.32) 

Oprez: pazite da ne dirate glavu za paru dok je još vruća. 

Prenošenje 

 Nožice aparata vratite na mesto, gurnite ih sve dok se potpuno ne uvuku u dno aparata (sl.31) 

 Aparat možete prenositi tako što ćete podići za teleskopsku cev ili ručku aparata. 



Nikada ne prenosite aparat držeći ga za ofinger. Uverite se da je cev dobro fiksirana za bazu 

aparata pre prenošenja (pogledajte uputstva za montiranje) 

ODRŽAVANJE I ČIŠĆENJE 

Za uklanjanje kamenca ne koristite sirće, industrijska sredstva za uklanjanje kamenca i sl. jer oni mogu 

oštetiti aparat. 

Pre pražnjenja aparata , ostavite ga da se ohladi bar 2 sata kako bi se izbegla bilo kakva opasnost od 

opekotina. 

Čišćenje 

 Očistite glavnu jedinicu vlažnom krpom. 

 Očistite dodatke vlažnom krpom ili neabrazivnim sunđerom. Ne koristite sredstva za čišćenje 

kao što su sapun ili deterdžent. 

Uklanjanje kamenca 

Upozorenje: Ne pokušavajte da skinete crevo sa aparata. 

Pažljivo rukujte glavom za paru prilikom uklanjanja kamenca. 

 Za održavanje maksimalnih performansi pare, redovno čistite aparat.Učestalost uklanjanja 

kamenca zaviso od upotrebe aparata.Čišćenje treba sprovesti bar jednom godišnje ili makon 30 

sati rada. 

 Za modele s „Anti-Calc“ indikatorom*: 

o Da biste produžili radni vek aparata i sprečili skupljanje kamenca vaš aparat je opremljen 

„Anti-Calc“ indikator lampicom koja treperi na kontrolnoj ploči kada j potrebno očistiti 

aparat. 

o Ako narandžasta „Anti-calc“ lampica treperi, možete da nastavite da radite , ali svakako pre 

sledeće upotrebe morate ukloniti kamenac. 

Da biste uklonili kamenac, uradite sledeće: 

o Uverite se da je aparat potpuno hladan (minimum 2 sata) 

o Odvojite aparat od baze, pomoću tastera za otključavanje. 

o Skinite glavu s kuke. Uklonite strujni kabl s kuke. 

o Izvadite rezervoar za vodu (sl.33) 

o Stavite aparat na sudoperu. 

o Napunite  rezervoar s ½ vode iz slavine. 

Voda će ispuniti rezervoar (sl.34). Vodite računa da se prepuni. 

o Odvijte poklopac kolektora kamenca okrećući ga u smeru kazaljki na satu. (sl.35) 

o Držeći aparat u nagnutom položaju, olakšaćete da čestice kamenca iscure s vodom (sl.35) 



o Vratite poklopac kolektora kamenca i učvrstite ga. 

o Ponovite gornji postupak onoliko puta koliko je potrebno da uklonite sve čestice kamenca. 

o Za modele s „Anti-Calc“ indikatorom*: Sledeći put kada koristite aparat, pritisnite taster „Anti-

Calc“ 5 sekundi na kontrolnoj ploči da biste isključili indikator. 

*U zavisnosti od modela 

OPREZ 

 Nemojte puniti bojler kroz rupice glave za paru ili kroz „Anti-Calc“ kolektor. 

 Nikada ne uranjajte glavu za paru u vodu ili neku drugu tečnost! 

PROBLEMI MOGUĆI UZROCI REŠENJA 

Nema pare Niste uključili aparat Proverite da li je aparat pravilno 
uključen. Pritisnite taster 
ON/OFF i indikator lampica će 
svetleti. Aparat će početi da 
proizvodi paru nakon približno 
30s. 

Nešto ometa crevo Uverite se da crevo nije savijeno 

Nema vode u rezervoaru Isključite aparat i napunite 
rezervoar vodom. 

Automatsko isključivanje je 
aktivirano 

Da biste ponovo aktivirali 
aparat;napunite rezervoar 
vodom i odaberite nivo pare. 

Para je slaba Ima kamenca u aparatu,možda 
niste redovno čistili. 

Pogledajte poglavlje o čišćenju 
kamenca. 

Crevo se presavilo. Proverite da li je crevo 
presavijeno. 

Voda curi kroz rupice na glavi za 
paru 

Ima kondenzacije u crevu. Ne koristite aparat u 
vodoravnom položaju. Držite 
crevo vertikalno, skroz ispruženo 
i sačekajte da ostaci 
kondenzovane vode izađu. 

Aparatu je potrebno dugo da se 
zagreje ili izbacuje čestice 
kamenca 

Ima kamenca u aparatu,možda 
niste redovno čistili. 

Pogledajte poglavlje o čišćenju 
kamenca. 

Dodatak Press&Steam ne radi Dodatak nije dobro namešten. Ponovo namontirajte dodatak uz 
integrisani ofinger. Vodite 
računa da je dobro učvršćen, 
pratite uputstva. 

Dodatak nije dobro odložen 
nakon poslednje upotrebe. 

Vodite računa da je dodatak 
Press&Steam uvek dobro 
spakovan u njegovoj torbici i da 
se ne gužva. 

Dodatak Press&Steam se 
otkačinje tokom upotrebe 

Niste dobro pričvrstili dodatak. Uverite se da je dodatak čvrsto 
zaključan na kuki. Ne sme da se 
pomera ni vertikalno ni 



horizontalno. 

Crevo ispušta čudne zvuke Držite glavu za paru preblizo 
podu i malo vode se nakupilo u 
crevu. 

Tokom rada, često dižite crevo i 
podesite visinu cevi na 
maksimumda biste smanjili 
pojavu kondenzacije. 

Voda izlazi iz rezervoara za vodu Držite glavu za paru preblizo 
podu i malo vode se nakupilo u 
crevu. 

Tokom rada, često dižite crevo i 
podesite visinu cevi na 
maksimumda biste smanjili 
pojavu kondenzacije. 

Anti-Calc lampica treperi Niste pritisnuli Anti-Calc restart 
taster nakon uklanjanja kamenca 

Pritisnite Anti-Calc restart taster 
na kontrolnol ploči. 

Para izlazi kroz Anti-Calc 
poklopac 

Niste dobro učvrstili poklopac. Dobro zavrnite Anti-Calc 
poklopac nakon što se aparat 
potpuno ohladi. 

Poklopac je oštećen. Kontaktirajte ovlašćeni servis. 

Ukoliko imate dodatnih pitanja kontaktirajte našu korisničku službu-pogledajte detalje u garantnom 

listu. 

ZAŠTITA ŽIVOTNE SREDINE 

Učestvujmo u zaštiti životne sredine! 

Vaš aparat sadrži brojne vredne materijale koji se mogu reciklirati i ponovo upotrebiti. 

Odnesite aparat u centar koji se bavi recikliranje takvih proizvoda. 

 

 

 

 


